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C’est prouvé: l’émotion l’emporte sur la raison 
CALIFICACIÓN DE LA PRUEBA 

La comprensión y la expresión se califican por separado. La comprensión equivale a un 40% de la prueba. La 
parte gramatical, un 20 %. La expresión, otro 40%. Por tanto los valores correspondientes sobre 10 se reparten como 
sigue: 

-Comprensión: de 0 a 4 puntos 
-Gramática: de 0 a 2 puntos 
-Expresión: de 0 a 4 puntos 

El valor de cada ejercicio está siempre indicado en la prueba. 
 

A. COMPRENSIÓN. (4 puntos)  
En esta parte, únicamente se pretende comprobar la comprensión lectora quedando la expresión escrita para el 
último ejercicio bajo forma de redacción. Valor total: hasta 4 puntos: 
A.1. (1 punto) Se considerará como correcta la frase siguiente: 
 Sans émotion, nous sommes incapables de prendre des décisions de façon rationnelle, c’est l’une des 
grandes révélations de l’imagerie cérébrale. 
A.2. (2 puntos) Las respuestas se realizarán especificando si lo que se asevera es Verdadero o Falso, 

acompañadas de una breve justificación utilizando las palabras del texto.  
A.2.1. (0,50 puntos) Faux : Les chercheurs vont de surprise en surprise. Ils viennent de découvrir un 

nouveau type d’inconscient. 
A.2.2. (0,50 puntos) Vrai: Le cerveau marche à l'émotion. Sans émotion, nous sommes incapables de 

prendre des décisions de façon rationnelle 
A.2.3. (0,50 puntos) Faux : Notre cerveau baigne dans un « bruit de fond » émotif qui influence nos choix et 
mobilise notre attention. 
A.2.4. (0,50 puntos) Faux: Les chercheurs en ont déduit que l'émotion joue un rôle d'alerte lorsqu'on prend 

un risque, peut-être pour nous aider à prendre la bonne décision. 
A.3. Léxico. Valor absoluto 1 punto.  

En este ejercicio se comprueba la correcta comprensión del vocabulario. Cada palabra tiene el valor de 0.25 
puntos 

a) Surprise        b) Peur          c) Baigne         d) Lorsque 

B. GRAMÁTICA (2 puntos) 
B.1. (0,5 punto) La technique d’imagerie lui permet de dessiner une carte du cerveau 
B.2. (0,5 punto) Notre cerveau baigne dans un « bruit de fond » émotif mobilisant notre attention. 
B.3. (0,5 punto) L'émotion ne joue pas de rôle d'alerte 
B.4. (0,5 punto) Sans émotion, nous en sommes incapables.  

C. EXPRESIÓN (4 puntos)  
Consiste en una composición de una extensión de 80 a 100 palabras. Se tendrán en cuenta los siguientes 
principios: 

1. Corrección gramatical. Valor: hasta 2 puntos. 
El valor del mensaje transmitido y su madurez ha de prevalecer sobre la perfección objetiva de la forma. Al ser 
la frase, el elemento primario, ésta deberá ser comprensible para cualquier francófono.  

2. Corrección estilística. Valor: hasta 2 puntos.  
El candidato deberá mostrar su capacidad de expresión libre, empleando adecuadamente el vocabulario 
adquirido. Su respuesta deberá estar desarrollada, lo que significa que habrá de escribir una composición 
coherente y razonada sobre el tema propuesto, sin repetirse ni extenderse más del límite. 

  


